
Christiane Bulut

Nicosia, March 14, 2022

Turkic in the LACIM area.

Syntax II

Complex sentences and alternative strategies of 
clause combining (‘loan syntax’)

University of Cyprus

visit glottothèque at: https://spw.uni-goettingen.de/projects/lacim/

glottothèque
languages of Anatolia, Caucasus, Iran, Mesopotamia



contents

(1) Simple sentences

(2) Complex sentences

(3) Alternative or copied strategies of clause combining
(‘loan syntax’)

2



(2) Complex Sentences

Complex sentences are constructions containing more than one verb.

• In contrast to e.g. Indo-European or Semitic languages, Turkic complex 
sentences contain just one finite verb.

• According to this definition, Turkic has no subordinated clauses based on 
finite verb forms.  

• The Turkic equivalent to Indo-European (or Semitic) subordinated 
clauses are structures based on non-finite verb forms (= subjunctors), 
such as verbal nouns and gerunds.

• These non-finite verb forms cannot occur independently, as they rely on 
the finite verb for necessary informations concerning time/mood, or 
agent. On their own, they would be untranslatable. 



Non-finite verb forms

The basic principle of Turkic syntax: INFINITIZATION, 
NOMINALIZATION of subordinated or dependent clauses



Nominalized action clauses: Complement clauses

(after verbae sentiendi et dicendi or modal verbs)



(3) Alternative subordination strategies in Turkic CCs



some characteristic differences 

Turkic vs. Indo-European strategies in CCs



In the Turkic construction below, the dependent verb is nominalized. The 
modal/non-factive VN in {-mAk} is in the position of an unmarked direct object 
of the modal verb ‘to want’. 
In the LACIM areal, most CCs reflect the Indo-European type:

Models of CCs after iste ‘to want’ in the MC: ‘I want to go.’



The Indo-European model language



Turkic type relative constructions

Relative constructions



Relative constructions



Relative constructions imitating Indo-European models



Turkic vs. Indo-European/Iranian strategies of relativization



Adverbial clauses

The basic principle of Turkic syntax: INFINITIZATION, 
NOMINALIZATION of subordinated or dependent clauses



Adverbial clauses



Alternative adverbial clauses



Summary

• Turkic complex sentences contain just one single finite verb
form. Dependent clauses rely on non-finite verb forms, such
as verbal nouns and converbs/gerunds; see the examples of
CCs, RCs, and ADV clauses above.

• Across the varieties of the LACIM areal, the Turkic principle
of forming dependent clauses via nominalization and
infinitization of verbs may be replaced by alternative Indo-
European strategies of combining 2 or more clauses based on
finite verb forms.
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